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V ero rd n u n g
iiber die ISeehtsvcrbindlichkeit des Deutschen  
Kreditabkommens von 1941 nebst Ergiinzungs- 
abkommen sowie des Deutschen Kreditabkommens 

von 1942 im Generalgouvernement.

Vom 19. O ktober 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iih rers  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vcro rdne  ich:

A b s c h n i t t  I.

Deulsehes Kreditabkommen von 1941 nebst 
Erganzungsabkommen.

§ 1
(1) Der Ausschufi, welcher  B ankins ti tu te ,H andels-  

und  Industr ie f irm en  im D eutschen Reich, im 
P ro te k to ra t  Bohm en und  M ahren  und  im General
gouvernem ent vertritt ,  die Deutsche Reichsbank, 
die N ationalbank  fiir B ohm en und  M ahren  und  
die Em iss ionsbank  in  Polen haben  m it dem 
Schweizerischen BankenausschuB als V ertre te r  
Schweizerischer Banken ins ti tu te  die Anw endbar- 
keit des D eutschen K reditabkom m ens vom 1. Mai 
1941' einschliefilich des E rganzungsabkom m ens 
zum D eutschen K red itabkom m en von 1941 vom 
11. F eb ru a r  1942 (im folgenden „K red i tabkom m en 
1941“ genannt) au f  das Gebiet des General-  
gouvernem ents  m it A usnahm e des Distrikts  
Galizien ausgedehnt.

(2) Das K red itabkom m en 1941*) t r i t t  im Gene
ralgouvernem ent (mit A usnahm e des Distrikts  
Galizien) am 1. Jun i  1941 in Kraft.

*) Der Text des Kreditabkommens 1941 ist in einem 
Sonderdruck niedergelegt, der von der Emissions
bank in Polen, Krakau, WehrmachtstraBe 20, bezogen 
werden kann.

R o z p o r z ą d z e n ie
o prawnym obowiązywaniu Niem ieckiego Układu  
Kredytowego z 1941 r. wraz z układem  uzupeł
niającym  oraz Niem ieckiego Układu Kredytowego 

z 1942 r. w Generalnym Gubernatorstwie.

7. dnia 19 październ ika  1942 r.

Na podstawie § >5 ust. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika  193tf r. (Dz. U. Rzeszy Nierri. 1 
str. 2077) rozporządzam :

_ R o z d z i a ł  I.

Niem iecki Układ Kredytowy z 1941 r. wraz 
z układem uzupełniającym.

§ 1
(1) Komitet,  k tó ry  zastępuje insty tucje b a n 

kowe, f irm y handlow e i przem ysłow e w Rzeszy 
Niemieckiej, w P ro tek to rac ie  Czech i Moraw oraz 
w Generalnym  G ubernatorstwie, B ank  Rzeszy Nie
mieckiej, Bank N arodow y dla Czech i Moraw oraz 
Bank  Em isy jny  w Polsce rozszerzyły łącznie 
z Szw ajcarsk im  Komite tem B ankow ym  jako  
przedstawicie lem Szw ajcarskich  Insty tucyj B an
kowych zakres zastosow ania Niemieckiego Układu 
Kredytowego z dnia 1 m a ja  1941 r. w raz z u k ła 
dem uzupełn ia jącym  do Niemieckiego Układu K re
dytowego z 1941 r. z dnia 11 lutego 1942 r. (zwa
nego w dalszym ciągu „Układ Kredytowy 1941 r .“ ) 
n a  obszar  Generalnego G ubernatorstw a z w y
ją tk iem  Okręgu Galizien (Galicja).

(2) Układ Kredytowy 1941 r.*) wchodzi w życie 
w G enera lnym  G ubernators tw ie  (z w yją tk iem  O krę
gu Galizien, Galicja) z dniem  1 czerwca 1941 r.

*) Tekst Układu Kredytowego 1941 ;r. umieszczony 
jest w specjalnym wydaniu, które nabyć można w Ban
ku Emisyjnym w Polsce, Krakau, WehrmachtstraBe 20.
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§ 2
(ł) Unter einem  „Schuldner  im Gebiet des 

Generalgouvernements** w erden  im Kreditab- 
kom m en  1941 sowie in  dieser V erordnung Bank- 
u n te rnehm ungen  sowie Handels- und  Industrie-  
u n te rnehm ungen  verstanden, die ih ren  Wohnsitz , 
Sitz oder Ort der  Leitung im  Gebiete des General-  
gouvernem ents (mit A usnahm e des Distrik ts  Ga
lizien) haben.

(2) Soweit das K reditabkom m en 1941 nichts 
anderes  bestimm t, w erden  Zweigniederlassungen 
mit dem Sitz auBerhalb des Gebietes des General- 
gouvernem ents oder m it dem Sitz im Distrik t 
Galizien n ich t als Schuldner  im Gebiete des 
Generalgouvernem ents angesehen, auch w enn  der 
Sitz der  H auptn iederlassung  oder der  Ort der  
Leitung in den Distr ik ten  Krakau , Lublin, Radom 
oder W a rsch a u  liegt.

(3) Die V erpfl ichtungen der B ank  Polski fallen 
n icht u n te r  die B estim m ungen des Kredit- 
abkom m ens 1941.

§ 3 .
(1) Teilt ein Schweizerischer B ankglaubiger  

einem S chuldner  im Gebiete des Generalgouver
nem ents  (§ 2) seinen Beitritt  zum K red itabkom m en 
1941 mit, so gilt, wenn die Schuld ih re r  Be- 
schaffenheit  nacli u n te r  das A bkom m en fiillt, m it 
d er  Zustellung dieser Mitteilung auch  der  Beitritt  
des Schuldners zu diesem A bkom m en vorbehaltlich 
des von der  Zustim m ung der  Em iss ionsbank  ab- 
hangigen W irksam w erdens  des Beitritts als voll- 
zogen. Eine nach dem K reditabkom m en 1941 fiir 
den Schuldner  bes tehende Pflicht, den Beitritt 
zum  A bkpm m en schriftl ich zu bestatigen, w ird  
h ie rd u rch  nicht beriilirt.

(2) Der Beitritt  des Schuldners im Sinne des 
vors tehenden  Absatzes bedeute t  kein  A nerkenntnis  
der  Richtigkeit der  Angaben des Schweizerischen 
Bankglaubigers iiber den In h a l t  der  Verbindlich- 
keit.

§ 4
(1) Falls  ein Kunde im  Gebiete des General

gouvernem ents  (mit A usnahm e des Distrikts  
Galizien) der  A ufforderung  des B ankschuldners  
zu r  Zeichnung des eigenen W echsels oder Garantie- 
schreibens im Sinne der  Bestim mungen der 
Ziffer 7 U nterz iffer  1 Buchstabe a des Kredit- 
abkom m ens 1941 n ich t b innen  zehn Tagen ent- 
spricht, so ha t  der  B ankschu ldner  die U nter
zeichnung eines von ihrn zu beschaffenden 
W echsels oder G aran t iesch re ibens ' du rch  den 
L eiter  der  H aup tab te ilung  F inanzen  in  der  Regie- 
rung  des Generalgouvernem ents als den gesetz- 
lichen Vertreter  des K unden  herbeizufiil iren.

(2) Die U nterzeichnung des W echsels oder 
G arantieschre ibens nach  Abs. 1 verpflich te t un- 
m it te lbar  den Kunden. Aus der  U nterzeichnung 
des Wechsels oder G arantieschreibens erw achsen 
dem Leiter der  H aup tab te ilung  F inanzen  in  der  
Regierung des Generalgouvernem ents , der  die- 
selben un te rze ichnet hat, und  zw ar  weder seiner 
Person  noch der  Regierung des Generalgouverne
ments, i rgendwelche Verbindlichkeiten.

(3) Der Umstand, daB die B edingungen fiir die 
E rsa tzun terze ichnung  des W echsels oder des 
G arantieschreibens im Sinne des Abs. 1 n ich t  er- 
fullt w o raen  sind, kann  w ede r  vom Kunden  noch 
von einer ande ren  aus dem  Wechsel oder dem 
G arantieschreiben verpflichteten  Person ein- 
gewendet werden.

§ 2
(1) Przez pojęcie „dłużnik  na  obszarze General

nego G ubernato rs tw a1* rozumie się w Układzie 
K redytow ym  1941 r., ja k  i w ninie jszym rozpo
rządzeniu  przedsiębiorstwa bankow e, handlowe 
i p rzem ysłow e m ające sw oją siedzibę, siedzibę 
lub miejsce zarządu  n a  obszarze Generalnego 
G ubernato rs tw a (z w yją tk iem  Okręgu Galizien, 
Galicja).

(2) O ile U kład Kredytowy 1941 r. nie posta
naw ia  inaczej, nie uw aża  się oddziałów, m a ją 
cych siedzibę poza obszarem  Generalnego Guber
na to rs tw a lub m ających  siedzibę w Okręgu Ga
lizien (Galicja), za d łużn ików  na  obszarze Gene
ralnego G ubernato rs tw a także wówczas, jeżeli sie
dziba głównego oddziału lub miejsce zarządu 
zna jdu je  się w okręgach K rakau, Lublin, Radom  
lub W arschau .

(3) Zobow iązania B anku  Polskiego nie p o d p a 
da ją  pod postanow ienia  U kładu Kredytowego 
1941 r.

§ 3
(1) Jeżeli szw ajcarsk i wierzyciel bankow y za

w iadam ia d łużn ika na  obszarze Generalnego Gu
b e rn a to rs tw a  (§ 2) o swoim przystąp ien iu  do 
U kładu Kredytowego 1941 r. i jeżeli dług na  pod 
stawie swojej właściwości podpada  pod układ, 
uw aża się również p rzystąp ien ie  d łużn ika do te 
go u k ładu  za dokonane  z chw ilą  doręczenia te
go zawiadom ienia, z zastrzeżeniem skuteczności 
przystąpienia, zależnej od zgody B anku  E m is y j 
nego. Postanow ienie  to n ie na rusza  istniejącego 
wedle Układu Kredytowego 1941 r. obowiązku 
d łużnika  do pisemnego potw ierdzenia  p rzys tą 
pienia do układu.

(2) P rzystąpienie d łużn ika w myśl ustępu po 
przedniego nie oznacza uznan ia  prawdziwości d a 
nych  szwajcarskiego wierzyciela bankow ego o t re 
ści zobowiązania.

§ 4
(1) Jeżeli k lient n a  obszarze Generalnego Gu

b e rna to rs tw a  (z w yją tk iem  Okręgu Galizien, Ga
licja) nie czyni zadość w ezwaniu  d łużn ika b a n k o 
wego do podp isan ia  weksla w łasnego lub listu gwa
rancyjnego w rozum ieniu  postanow ień  p u n k tu  7, 
podpunk tu  1, li tera a U kładu  Kredytowego 1941 r. 
w ciągu 10 dni, wówczas d łużnik  bankow y  p o 
winien spow odować podpisan ie  weksla lub listu 
gwarancyjnego, k tó ry  obow iązany jest dostarczyć, 
przez K ierow nika Głównego W ydzia łu  F inansów  
w Rządzie Generalnego G ubernators tw a jako  
praw nego zastępcę klienta.

(2) P odpisan ie  weksla lub listu gw arancyjnego 
według ust. 1 zobowiązuje bezpośrednio  klienta. 
Z podp isan ia  w eksla  lub listu gw arancyjnego  nie 
pow sta ją  jak ieko lw iek  bądź zobowiązania dla 
K ierow nika Głównego W ydzia łu  F inansów  w R zą
dzie Generalnego Gubernatorstwa, k tó ry  je  pod 
pisał, a to ani dla jego soby, ani dla Rządu Ge
neralnego G ubernatorstwa.

(3) Z pow odu okoliczności, że w arunk i  d la  za
stępczego podp isan ia  weksla lub listu gw arancy j
nego w rozum ieniu  ust. 1 nie zostały spełnione, 
nie może czynić zarzu tów  ani klient, ani inna 
osoba zobowiązana z weksla lub listu g w aran 
cyjnego.
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§ 5
(1) Die Ausstellung von W echseln  nach  Ziffer 7 

Unterziffer 1 Buchstabe a (I) und  B uchstabe b des 
K reditabkom m ens von 1941 und  ihre  H ingabe an 
den hiesigen B ankschu ldner  begriindet keine Ver- 
pflichtung zur  E n tr ich tung  der  W echselsteuer.  
W erden  diese W echsel von der  Bank  in  Umlauf 
gesetzt, so b le iben sie von der  W echselsteuer be- 
freit, w enn  sie v o rh er  dem  S teueram t vorgelegt 
und  mit einem Abdruck  seines Dienststempels 
versehen werden.

(2) Von der  S tem pelsteuer  nach  dem  Stempel- 
s teuergesetz vom 1. Juli 1926 in der  Fassung  der 
B ekann tm achung  des F inanzm in is te rs  vom 7. Jun i 
1935 (Gesetzblatt der  Republik  Polen  Nr. 64 
Pos. 404) sind befreit:

a) die in Ziffer 7 U nterz iffer  1 Buchstabe a (II) 
und Buchstabe b des K reditabkom m ens 1941 
bezeichneten  Garantiebriefe,

b) die schriftl ichen E rk larungen ,  die hiesige 
B ankschu ldner  nach  Ziffer 6 U nterz iffer  5 
und  Ziffer 7 U nterz iffer  2 (VII) dieses Ab- 
kom m ens abgeben,

c) die Urkunden , die in  D urchfi ih rung  dieses 
A bkom m ens ausgestellt werden, insbesondere 
die T reuhandvertrage ,  Vertrage nach 
Ziffer 10 U nterz iffer  5 Buchstabe a des Ab
kom m ens, die Verpfl ichtungsscheine sowie 
andere  schriftl iche E rk la rungen ,  welche die 
E m iss ionsbank  in Polen abgibt oder ih r  
gegeniiber abgegeben werden,

d) alle ande ren  U rkunden , die zu r  Durch- 
fiihrung dieses A bkom m ens nach  den von 
der  E m iss ionsbank  in  Polen herausgegebenen 
Mustern ausgestellt w erden.

(3) Die V orschriften  des Absatzes 1 und  des 
Absatzes 2 Buchstabe a gelten auch  fiir die U r
kunden, die vom Lei te r  d e r  H aup tab te ilung  
F inanzen  in der  Regierung des Generalgouverne- 
m ents  nach  § 4 dieser V erordung  ausgestellt 
werden.

(4) U rkunden, die zu r  D urchfi ih rung  des K redit
abkom m ens von 1941 aufierhalb des Gebietes des 
Generalgouvernem ents ausgestellt u n d  in  dieses 
Gebiet gebrach t werden, unterl iegen keiner  
Stempelsteuer.

§ 6
(1) Die du rch  den SchiedsausschuB im Sinne der 

Ziffer 20 des K reditabkom m ens 1941 erlassenen 
E n tscheidungen  sind im  Gebiete des G eneral
gouvernem ents  als inliindische Titel volls treckbar.

(2) 1st an dem  V erfahren  vor  dem Schiedsaus
schuB ein Schu ldner  im Gebiete des General
gouvernem ents  (§ 2) oder ein hiesiger Kunde 
(§ 4) eines Bankschu ldners  beteiligt,  so gelten 
h ilfsweise die B estim m ungen  des zehnten Buches 
der  deutschen ZivilprozeBordnung auBer den 
Vorschriften  der  §§ 1039, 1041 Abs. 1 Nr. 5. Dem 
Antrag, eine AusschuBentscheidung fiir volls treck
b a r  zu erklaren ,  ist eine von dem  V ors teher  des 
Biiros des Ausschusses vollzogene Ausfertigung 
beizufiigen.

(3) Zur V erhandlung  und  E n tscheidung  von 
Klagen au f  Aufhebung von Entscheidungen  des 
Schiedsausschusses ist, falls an der  Sache ein 
Schuldner  im Gebiet des Generalgouvernem ents 
oder  ein hiesiger Kunde eines Bankschuldners  
beteiligt ist, das Deutsche Gericht in K rakau  zu- 
stiindig.

§ 5
(1) W ystaw ien ie  weksli według p u n k tu  7, pod 

p u n k tu  1, iitera a (I) i li tera  b Układu K redyto
wego z 1941 r. oraz ich w ydanie  tu te jszem u 
dłużnikowi b an kow em u nie uzasadnia  żadnego zo
bow iązania  do uiszczenia p oda tku  wekslowego. 
W eksle te, w razie puszczenia ich przez b an k  
w obieg, zostają zwolnione od p oda tku  wekslo
wego, jeżeli zos taną p rzed tem  przedstaw ione u rzę 
dowi skarbow em u i zaopatrzone w odcisk jego 
pieczęci urzędowej.

(2) Od opłaty stemplowej wedle ustaw y o op ła
tach stemplowych z dn ia  1 lipca 1926 r. w b rzm ie 
niu  obwieszczenia Ministra S karbu  z dn ia  7 czer
wca 1935 r. (Dz. U. R. P. Nr 64, poz. 404) zwol
nione są:

a) listy gw arancy jne  oznaczone w punkcie  7, 
podpunkcie  1, l i tera  a (II) i l i tera  b U kła
du Kredytowego 1941 r.,

b) oświadczenia pisemne, złożone przez tu te j 
szych dłużników  bankow ych  według p u n 
k tu  6, podpunk tu  5 i p u n k tu  7, podpunk tu  
2 (VII) tego układu,

c) dokum enty ,  w ystawione w w ykonan iu  tego 
uk ładu , zwłaszcza um ow y powiernicze, u m o 
wy stosownie do p u n k tu  10, podpu n k tu  5, 
l i tera  a układu, dokum enty  zobowiązania 
jak  i inne oświadczenia pisemne, złożone 
przez Bank Em isy jny  w Polsce lub wobec 
niego złożone,

d) wszystkie inne dokum enty ,  wystawione ce
lem w ykonan ia  tego uk ładu  według wzo
rów w ydanych  przez B ank  E m isy jny  
w Polsce.

(3) Przepisy  ustępu  1 i u stępu  2 li tera a obo
w iązują również w stosunku  do dokum entów , 
w ystaw ionych przez Kierowmika Głównego W y 
działu F inansów  w  Rządzie Generalnego Gu
b e rna to rs tw a  według § 4 niniejszego rozpo rzą
dzenia.

(4) D okum enty ,  wystawione celem w ykonania  
U kładu Kredytowego 1941 r. poza obszarem  Ge
nera lnego  G uberna to rs tw a i w prow adzone  do te
go obszaru, nie podlegają żadnym  opła tom  stem 
plowym.

§
(1) Decyzje, w'ydane przez komisję rozjemczą 

w m yśl p u n k tu  20 Układu Kredytowego 1941 r., 
są w ykonalne na obszarze Generalnego G uberna
tors tw a ja k o  k ra jow e  tytu ły  wykonawcze.

(2) Jeżeli w postępow aniu  przed kom is ją  roz
jemczą bierze udział d łużnik  na  obszarze Gene
ralnego G ubernato rs tw a •(§ 2) lub tu te jszy klient 
(§ 4) d łużnika bankowego, obow iązują pom ocn i
czo postanow ienia  dziesiątej księgi niemieckiego 
kodeksu postępow ania  cywilnego z w yjątk iem  
przepisów, zaw artych  w §§ 1039, 1041 ust. 1 
p. 5. Do w niosku  o uznan ie  wykonalności de1 
cyzji komisji rozjemczej należy dołączyć akt, 
sporządzony przez nacze ln ika b iu ra  komisji.

(3) Dla przeprow adzen ia  rozpraw y i w ydania  
decyzji n a  skargi o zniesienie decyzji komisji roz
jemczej właściwy jest  Sąd Niemiecki w Krakau, 
jeżeli w sprawie bierze udział d łużnik  n a  obsza
rze Generalnego G ubernators tw a lub tutejszy 
klient d łużn ika bankow-ego.
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§ 7
(1) Das K red itabkom m en 1941 w ird  im Gebiet 

des G eneralgouvernem ents von der  Em iss ionsbank  
in Polen durchgefiihrt.  Sie k an n  hierbei ins- 
besondere  auch  den hóchstzulassigen ZinsfuB aus 
den durch  das A bkom m en geregelten K rediten be- 
stimmen, die in  ihnen  vorgesehenen Gebiihren 
erheben  und  Vorschriften  iiber die D urchfi ih rung  
des K red itabkom m ens 1941 erlassen. Sie erteilt 
alle devisenrechtlichen Genehmigungen, die in 
Bezug auf  Verbindlichkeiten erforderl ich  sind, 
welche dem  K reditabkom m en 1941 unterstell t  
w erden oder ih re r  Art nach  un te r  die Be- 
s tim m ungen  dieses A bkom m ens fallen, insoweit 
es sich um  Verbindlichkeiten  von Schu ldnern  im 
G eneralgouvernem ent handelt.

(2) Verfiigungen der  E m iss ionsbank  in  Polen 
w erden im Amtlichen Anzeiger fiir das General
gouvernem ent verlautbart.

§ 7
(1) Uktad Kredytowy 1941 r. w ykonu je  na  

obszarze Generalnego G ubernato rs tw a Bank E m i
sy jny  w Polsce. W  szczególności może on przy 
tym  także ustalić najwyższą dop.uszczalną stopę 
procentow ą dla kredytów , u regulow anych  przez 
tenże układ, pobierać  przewidziane w nich opła
ty i w ydaw ać przepisy o w ykonan iu  Układu K re
dytowego 1941 r. Udziela on wszystkich zezwo
leń dewizowych, po trzebnych  w odniesieniu do 
zobowiązań, k tó re  podporządkow uje  się U kła
dowi K redytow em u 1941 r. lub, k tóre  stosownie 
do ich rodza ju  p o d p ad a ją  pod postanow ienia  te 
go układu, o ile chodzi o zobowiązania d łużni
ków w Generalnym  Gubernatorstwie.

(2) Zarządzenia B anku  Em isyjnego w Polsce 
ogłasza się w D zienniku Urzędowym dla General
nego G ubernatorstwa.

A b s c h n i t t  II.
D eu tsch es K reditabkom m en von 1942.

§ 8
(1) Der AusschuB, welcher  Bankinsti tu te , 

Handels- und  Industr ie f irm en  im Deutschen 
Reich, im P ro te k to ra t  B óhm en und  M ahren und 
im Generalgouvernem ent vertritt ,  die Deutsche 
Reichsbank, die N ationalbank  fiir B óhm en und  
M ahren und die Em iss ionsbank  in Polen haben  
m it dem  Schweizerischen B ankenausschuB als 
V ertre te rS chw eizerischer  B ankinsti tu te  das K redit
abkom m en vom 26. Mai 1942 („Deutsches K redit
abkom m en von 1942“ , im folgenden „K red it
abkom m en 1942“ genannt) abgeschlossen.

(2) Das K red itabkom m en 1942*) tr i t t  im 
Generalgouvernem ent (mit A usnahm e des Distrikts 
Galizien) am 1. Jun i  1942 in Kraft.

(3) F iir  das K red itabkom m en 1942 gelten die 
§§ 2 bis 7 sinngemafi.

R o z d z i a ł  II.
N iem ieck i U kład K red ytow y z 1942 r.

§ 8
(1) Komitet,  k tó ry  zastępuje insty tucje  b a n k o 

we, f irm y handlow e i przem ysłowe w Rzeszy Nie
mieckiej, w P ro tek to rac ie  Czech i Moraw oraz 
w G eneralnym Gubernatorstwie, B ank  Rzeszy Nie
mieckiej, Bank  N arodow y dla Czech i Moraw 
oraz Bank Em isy jny  w Polsce zaw arły  z Szw aj
carsk im  Komitetem B ankow ym  jako  zastępcą 
Szw ajcarsk ich  Insty tucy j B ankow ych  Układ K re
dytowy z dn ia  26 m a ja  1942 r. („Niemiecki Układ 
Kredytowy z 1942 r.“, zw any w dalszym ciągu 
„U kładem  K redytow ym  1942 r .“ ).

(2) Układ K redytowy 1942 r.*) wchodzi w życie 
w Generalnym  G ubernatorstw ie  (z w yjątk iem  O krę
gu Galizien, Galicja) z dn iem  1 czerwca 1942 r.

(3) Odnośnie do U kładu Kredytowego 1942 r. 
obow iązują odpowiednio §§ 2 do 7.

A b s c h n i t t  III.
Inkrafttreten .

§ 9
(1) Die §§ 1 bis 7 dieser V erordnung treten

mit dem 1. Jun i  1941, § 8 mit dem 1. Ju n i  1942 
in Kraft.

V erordnung w ird  von dem  Bank-
der  E m iss ionsbank  in  Polen durch-

(2) Die 
dirigenten 
gefiihrt.
K r a k a u den 19. O ktober 1942.

D er G eneralgouverneur  
In Verlretung 

B ii h 1 e r

*) Der Text des Kreditabkommens 1942 1st in einem 
Sonderdruck niedergeilegt, der von der Emissiions- 
bank in Polen, Krakau, WehnnachtstraBe 20, bezo,gen 
werden kann.

R o z d z i a ł  III.
W ejście  w  życie .

§ 9
(1) §§ I do 7 niniejszego rozporządzenia  w cho

dzą w życie z dniem  1 czerwca 1941 r., § 8 
z dniem 1 czerwca 1942 r.

(2) Rozporządzenie w ykonu je  Dyrygent B anku 
Em isy jnego  w Polsce.

K r a k a u ,  dnia 19 październ ika  1942 r.

G eneralny G ubernator
W  zastępstwie 

B ii h I e r

) Tekst Układu Kredytowego 1942 r. umieszczony 
jest w specjalnym wydaniu, które nabyć można w Ban
ku Emisyjnym w Polsce, Krakau, Wehrmachtstrafie 20.

H e r a u s g e g e b e n  von dem Amt fiir G esetzgebung in der R eg ierung  des G eneralgouvernem ents, K rakau  20, Regicrungsgebiiude 
D r u c k :  Z eitungsverlag  K rakau-W arschau  G .m .b .H . K rakau , PoststraEe 1.

W y d a w a n y  przez U rząd dla U staw odaw stw a w Rządzie G eneralnego G ubernatorstw a, K rakau  zo, Gmach Rządowy. D r u c k :  Zeitungs-
verlag K rakau-W arschau , Spółka z ogr. odp. K rakau , P osts tra sse  i.


